
FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2019/14987]
4. MAI 2018 — Gesetz zur Abänderung des Einkommensteuergesetzbuches 1992 in Bezug auf unentgeltliche

Zuwendungen an Einrichtungen, die in der Form einer Stiftung gegründet wurden und von zugelassenen
Universitätskrankenhäusern abhängen — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 4. Mai 2018 zur Abänderung des
Einkommensteuergesetzbuches 1992 in Bezug auf unentgeltliche Zuwendungen an Einrichtungen, die in der Form
einer Stiftung gegründet wurden und von zugelassenen Universitätskrankenhäusern abhängen.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

4. MAI 2018 — Gesetz zur Abänderung des Einkommensteuergesetzbuches 1992 in Bezug auf unentgeltliche
Zuwendungen an Einrichtungen, die in der Form einer Stiftung gegründet wurden und von zugelassenen
Universitätskrankenhäusern abhängen

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

Art. 2 - In Artikel 14533 § 1 Absatz 1 Nr. 1 des Einkommensteuergesetzbuches 1992, zuletzt abgeändert durch das
Gesetz vom 25. Dezember 2016, wird Buchstabe a) wie folgt ergänzt:

″und an juristische Personen, die die Form einer Stiftung haben und durch vorerwähnte zugelassene
Universitätskrankenhäuser oder ähnliche Einrichtungen speziell dafür gegründet wurden, die in einem karitativen
Rahmen erhaltenen Gelder, einschließlich der unentgeltlichen Geldzuwendungen, zu verwalten″.

Art. 3 - Vorliegendes Gesetz wird wirksam ab dem Steuerjahr 2018.

Gegeben zu Brüssel, den 4. Mai 2018

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Finanzen
J. VAN OVERTVELDT

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2019/15159]

16 SEPTEMBER 2019. — Ministerieel besluit waarbij delegatie aan de
Administrateur-generaal van de Thesaurie van de federale open-
bare Dienst Financiën toegekend wordt

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

Gelet op de wet van 31 juli 2017 houdende diverse financiële en
fiscale bepalingen en houdende maatregelen inzake concessieovereen-
komsten, artikelen 7 en 13;

Gelet op de wet van 11 februari 2019 houdende fiscale, fraudebe-
strijdende, financiële alsook diverse bepalingen, artikel 62,

Besluit :

Artikel 1. Delegatie wordt aan de Administrateur-generaal van de
Thesaurie toegekend om circulatiemunten, munten voor verzamelaars
en medailles te schenken op naam van de Koninklijke Munt van België
en tot een maximumbedrag vastgesteld in de algemene uitgavenbegro-
ting van de Staat.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2019.

Brussel, 16 september 2019.

A. DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2019/15159]

16 SEPTEMBRE 2019. — Arrêté ministériel accordant délégation à
l’Administrateur Général de la Trésorerie du Service public fédéral
Finances

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

Vu la loi du 31 juillet 2017 portant des dispositions financières et
fiscales diverses et portant des mesures en matière de contrats de
concession, les articles 7 et 13 ;

Vu la loi du 11 février 2019 portant des dispositions fiscales, de lutte
contre la fraude, financières et diverses, l’article 62,

Arrête :

Article 1er. Délégation est accordée à l’Administrateur Général de la
Trésorerie pour offrir, au nom de la Monnaie Royale de Belgique, des
pièces de circulation, des pièces de collection et des médailles, jusqu’à
concurrence d’un montant maximum fixé dans le budget général des
dépenses de l’Etat.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2019.

Bruxelles, le 16 septembre 2019.

A. DE CROO
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